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samhradh ann an Alba, ach bu mhath gum maireadh z
eadhon gu deireadh an Damhairl Cho luath O A Al
samhradh seachad, cha bhith e fada idir gum bi am Mo
Naiseanta Rioghail far comhair, agus is ann agath sin a tha
e deatamach gum bi farpaisich air claradh, stuthan féin
roghnaichte astaigh agus duaisean air an tilleadh (a bheil
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am faigh sinn air cuisean a chuir air doigh agus crioct
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frithealaidh. Tha na Modan lonadail guuige seo air a bhith
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adhart. Eadar Modan is Féisean, tha ar seinneadairean

luchd-AET EI A8 11TAEAAAE Al TE
dualchas na Gaidhlig, agus tha e na thoileachas dhuin
cothrom a thoirt dhaibh na sgilean agus na comasan aca
thaisbeanadh.

Tha sinn ancomhnaidh airson Am Mod Naiseanta Rioghail ¢
thoirt gu aiteachan uraz tha An Eaglais Bhreac is Gallaibt
nan eiseimpleirean o chionn ghoirid. Tha mi misneachail
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gu Paislig, ach toiseachoiseachaidh airson tuilleadh uvidh
ann an ionnsachadh agus cleachdadh na Gaidhlig chan ann
mhain sa bhaile fhéin ach anns na sg@an mun cuairt far a
bheil moran de luchdcomhnaidh. Tha An Comunn ag obail
gu dluth le buidhnean Gaidhlig eile, gu gniomhach a
ardachadh chothroman ionnsachaidh is cleachdaidh dha aoi
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Message from thePresident

It is unusual to find ourselves enjoying such hot weath
during a Scottish summer, and long may it lagteven till the
end of October! Once the summer is past, the Royal Natic
Mod is of course only weeks away, and that is why we neec
deal with entries, owrchoice materials and returning trophies
(have yousent yours back?) so early in advance of the event
that we can have arrangements like the programme contel
concluded and ready for publication in September. Indicatiol
are that the RNM in Paisley will be well attended and provic
good facilities for competitors and a good spread o
entertainment to visitors. The preceding Provincial Mods hay
been well supported, and that gives encouragement to the k
volunteers who run these events. Between Mod and Feis eve
our young musicians and singers areewhonstrating their
support for Gaelic culture, and it gives us pleasure to provii
them with a platform for their skills and abilities.

We are always keen to bring the Royal National Mod to ne
venuesz Falkirk and Caithness are recent examples. | a
conEEAAT O OEAO OEA -1 A380 OEO
visit, but a springboard to wider interest in Gaelic learning
and appreciation of our culture not only in the town of Paisle
but in the populated areas of the west of Scotland. An Comt
work closely with other Gaelic organisations, activel
increasing learning and usage opportunities for young an
old, and making a significant contribution to the delivery o
the National Gaelic Language Plan. We all need to add c
own personal contribution to esuring a secure future for
Gaelic and it is clear that the membership of An Comunn ¢
actively doing so.

%l ET U OEA OAOO 1 &£ OEA 00
Paisley in October. Less than 100 days to go!

John Macleod, President.
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Modan lonadail
Provincial Mods

http://www.acgmod.org/localmods

Mod lonadach na Dreoluinn
Mull
13 & 14 Sultain / September
Riona Whyte
rionawh yte551 @gmail.com

Taobh Siar Rois
Wester Ross
20 Sultain / September
Jackie Baker
jhigginsr@aol.com

Dail Riata
Dalriada
21 Sultain / September
Christine Johnston
christinejohnston66@sky.com

lar-Dheas Rois
S W Ross
27 Sultain / September
Barbara Smith
bi.smith@btopenworld.com

Barraigh & Bhatarsaigh
Barra & Vatersay
27 & 28 Sultain / September
Jane MacNeil
modbharraigh@aol.co.uk
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Mod lonadail an Oban

Chaidh Mod lonadail an Obain a chumail air Dihaoine an 21mh
agus Disathairne and 22mh den-©gmhios. Chaidh Mod na
Cloinne a chumail air an Dihaoine, le measgachadh de sgoiltear
bhonadOCy OA A6 .QouiAcachdEdm biadheaOgbabh
3CIElI $AITAITU PUEOO ATT O AG
a ghabh iad pairtairson faisg air 40 bliadhna.

Ghabh Mod na Hnbhich aite air an Disathairne ann an Ard Sgoil
an Oban. Am measg na farpaisich a bhuannaicha Joy Dunlop.
Bhuannaich Joy Dunlop farpais Seinn arSeann Nos agus
sheinni cuideachd mar phairt de Choisir Ghaidhlig Thaigh an
Uillt.

‘‘‘‘‘‘ 1A O11 £
naidheachd dhan a huile farpaiseach a ghabh pairt agus chi sinn
an ath bhliadhna sibh!

Oban Provincial Mod
Photos courtesy of the Oban Times

The Oban Provincial Mod took place on Fridays2dnd Saturday
22nd June. The Junior Mod, which took place on the Brjdaw
entries from Rockfield, Lismore, Kilinver and Appin Schools anc
Oban High School. Dalmally Primary School, who last took pat
ET OEA /AAT o001 OET1 AEAT -1 A E

The Senior Mod took place on the Saturday in Obagh-School.
Amongst the winners of the day was Royal National Mod Gold
medallist, Joy Dunlop. Joy won the Traditional Solo competitiol
and sang with the Taynuilt Gaelic Choir, before taking up her
role as conductor with Caisirli@ann an Tuirc.

TheorddT1 EOAOO xAOA AAI ECOAA xEO
Provincial Mod and would like tohank all those who helped with
the organising of the event. Congratulations &l the

AT T DPAOGEOI 00 xET OfI 1 £Ewetvdkdotward O
to seeing ya again next year!




Mod lonadail Pheairt & Aonghas

Chombharraich Mod lonadail Peairt agus Aongligan 90mh
bliadhna am bliadhna. Ged tha 90 bliadhna air a dhol seachad
AETT A6 AEEAA -EA CcA OAh AEAI
fhathast, leis gun deach timcheall air 8 bliadhna seachaiair
nach deach Mod a chumail, aig am an darna cogaalijus bha e
dabhisAET A AO AT EAE A3 AEIT GhisE

O03A %Al AGAEA - AASEAOI EA AcOO
A8 -EEA AEOOI1T EIT T AAAAE Al EAZ
fhagail bho chionn da bhliadhna, chaidh tiodhlacan a thoirt dhith
fhein agusdha DonnchadhMacDiarmid mar thaing dhaibh
AEOOIT Al OUO T AAEO A OETI
thairis air na bliadhnaichean.

EA

Aig Mod na bliadhna seo, chaidh braiste a thoirt dha Ealasaid,
braiste le cruth Loch Tatha, agus chaidprine a thoirt dha
Donnchadh airson an fheilleadra bha air a dheanamh ann an
cruthBen LawersA OEA A6 1 AECEA OEI AE

63 A - UEOE XOGHEIAEAGAR .TAMAAMH EA,
1A (AAOAAE - UEIEA AS$ BE /
Mairi agus an Comataidh gu cruaidh gus Mod cho soirbheachail
chumail.

Chaidh Mod na bliadhna seo a chumail ann an Ard Sgoil
Breadalbane ann an Obar Pheallaidh. Leis gun deach
AOEAOOAAEAAE AET 4AlT1T A AB

nas fhasa cuisean a chur air doigh gu siubhaileach.

torg A

Bha na haireamhan deA Efifarpaisich a ghabh pairt mathga
rireabh ach mar a huile bliadhna, bidh sinn an dochas gum bidh
aireamhan nas airde againn, gu karaid le sgoilearan bho
sgoiltean air feadh na sgire. Thathas airson clann og a

AEOT O1T AAEAAE C}OO DUEOO A C}E'
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coileanadh ar kamasan gach bliadhna. Ada fios againn gu
feum sinn obair gu math cruaidh gach bliadhna gus am faigh sin
Ieasachaidhean a dheanamh gach bliadhna. Le thho lain
"""" #E1 1 OET 1T AC
#E1T 1 OETTh CEAEAE
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Majri 'Stil],bhart,
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Perthshire and Angus Provincial Mod 2013

The Perthshire and Angus Provincial Mod celebrated it$'90
anniversary this year. The &l has been going for 90 years but
has not yet achieved 90 mods, as the mod wasdatitinued for
about 8 years after the outbreak of World War 2, and did not
resume until about two years after the war had ended.

Over many of these yeaoar Mod was run by Elizabeth
MacDiarmid and her family, and following her retirement 2
years ago,tiwas decided to premnt her andDuncan
MacDiarmid,with tokens of appreciation for many years of
devoted service to the running of thdod.

I O OE E @d, Blikab&lhdwas presented with a broach in the
form of the outline of Loch Tay, arlduncan with a kilt pin in the
shape of Ben Lawers range of hills that bound the west side of
Loch Tay.

The Mod Convener for this year was Mary Stewart, a native
Gaelic speaker, originally, from the Isle of Harris, and her
committee, who worked tirelesslip achieve the results, which
proved to be successful.

4 EEO WAwad Bolsed entirely in the premises of
Breadalbane Academy in Aberfeldy. The change of venue fro
the Town Hall and various other premises meant that it was all
contained within theone building, making theverall running
more manageable.

4EA AT OOE A OMo&kivete véEghad butitistatiay®
hoped for greater numbers each year, particularly with regard
to the younger ones from schools throughout the entire area.
Great enphasis is put on the younger entrants, as it is only with
their input will the Gaelic laaguage and for that matter the Mds
continue to exist.

With an excellent and hard working committee we are achievin
our aims each year, but we are not complacémtour attitude as
we strive to improve.With the support, of An Comunn President
John Macleod andHief Executive, John Morrisowge hope to go
from strength to strength.

Mary Stewart
Mod Convener
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S IL BHARDAGHD NA COMRAICH
APPLECROSS BARDIC SCHOOL

7’

5mh Lunasdal gu 9mh Lunasdal 20:

Bidh an treas Sgoil Bhardachd na Comraich air a cumail
air Comraich Ma-ruibhe ann an Ros an lar am-bliadhna,

a Gisdachadh air 5 Lunastal. Mar a bha sna Sgoiltean
roimhe, bithear ga cumail ann an ionad nan cur-
seachadan ann an Coill e Mh
far an robh manachainnMa-r ui b he ua ant-©Il. ¢
Anna Latharna Nicllllosa, bard, sgriobhadair, sgoilear is
seinneadair, am priomh oraidicheam-b | i ad hn a,
turas a bha i aig an Sgoil. Bidh na baird ainmeil Maoilios
Caimbeul is Rody Gormana 6 t i | {bledhoahagus m
bidh Ruairidh Macllleathain ( Ruai ri dh Mac
dchain) anns aé chathair.
dearbhadh air duine no dithis eile fhathast.

Leis gur e 2013 Bliadhna a
dualchas nadarrach priomh chuspair na seachdaine.
Mar as “"bhaist bidh sinn a
taisbeanaidhean le cur-seachadan socrach is sporsail
airson seachdain mhath dha-riridh a dheanamh ann an
arainneachd air leth.

Tha aitean fhathast air fhagail ma tha sibh airson pairt a
ghabhail anns an Sgoil Bhardachd.

Faodar tuilleadh fiosrachaidh fhaighinn, no ur n-ainm a
chlaradh (bidh aite-fuirich agus biadh air an toirt a-
steach)lebhi t h aé f , nadh gu O01¢
air a bhith adéd cl "radh air
comasach a dhol gu oraidean, cuairtean-coiseachd is
tachartasan eile direach airson aon latha. Bidh eadar-
theangachadh mar-aon ann (gu Beurla) far a bheil sin a
dhith.

5th August to 9th August 2013

The fifth day of August this year marks the start of
the third Sgoil Bhardachd na Comraich, the annual
Bardic School held in Applecross, Wester Ross.

As previously, this week-long residential course will
be held at the scenic and relaxing setting of Hartfield
House in Coille-mhuiridh at the centre of ‘the
sanctuary'. This year will see the return of Maoilios
Caimbeul and Rody Gorman and Ruairidh
Macllleathain will be back with us again to chair
events throughout the week. We are also very happy
to announce that we will be welcoming Dr Anne
Lorne Gillies, bard, writer, scholar and singer, for the
first time, our main speaker for the week. In addition
we have one or two other speakers yet to be
confirmed.

As 2013 is the year of Natural Scotland we will be
adopting our natural heritage as a general theme for
this year. As usual, we will be combining periods of
study with some more leisurely fringe activities to
make for a creative experience in an inspiring
environment.

There are still places available if you would like to
take part 1in t hi s Boplengsradds
enquiries can be made for the course which includes
hostel accommodation and meals by telephone on
01520 744482. 1t will again also be possible to
attend lectures, walks and talks on a daily basis.
Beathag Mhoireasdan will be here to provide
simultaneous English translation whenever
necessary.
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Corr is £2m de mhaoineachadh airson na Gaidhlig

$ESAET I EAE 00Oy iAba, AilgEShlrkodddRI© 1
£2m de mhaoineachadh do phroiseactan Gaidhlig a tha stéidhichte
AEC 3AAEA]I - EO / OOAECistdag Oitaoide A
26 luchar. Thuirt am Priomh Mhinistear gum faigheadh Faclair na
Gaidhlig- am proiseact gus faclair ughdarrasail, iomlan a
chruthachadh a bheirgoireashbriathrachais gu tur Ur don chanan
£2m tro Chomhairle Maoineachaidh na Alba gus an proiseact a
OET EOO AEO AAEAOC
maoineachadh a bharrachd bho Riaghaltas naAlba: £100,000

AEOOT 1T 4AO0Ci AT &OAEI A . UEOAAI
&ET1'h Al AEAOPAEO AEEI I ' EUERE
EO A6 1 AOGAAAEAAE OGEI AAlsianail | A

Ghaidhlig, BBC ALBA, agus a tha ag amas air susbaint ur a
chruthachadh ann an Gaidhlig air an eaddion.

Tha Leabharlann Naiseanta na-lba ag obair comhla ri Tobar an
Dualchais, proiseach tha steidhichte aig SMO, air proiseact
dearbhaidh gus tasglann fuaime a steidheachadh.

Tron fharpais film bhliadhnail aca, FilmG, tha MG ALBA ag iarraidr
daoine 0ga a bhrosnachadh gu bhith cruthachadh thilmichean
Gaidhlig. Tha am proiseact air a libhgeadh le Canan, am
companaidh iomamheadhanach fo shealbh@&bhal Mor Ostaig.
Bheir am maoineachadh as uire bhon Riaghaltas taic do phrogram
001 AT AEAE T A EAOPAEOAR 1 AO DPEC
sgoiltean is coimhearsnachdan gus seiseanan tréadai a chumail a

"""" AEAT ET A 1 AC
iad filmeadh is gearradh agus gheibh daoine sar chlasaichean bho
chleasaichean is lucheiolm ainmeil.

.y &AAI AEO TA ' UEAEI EC AOT T OAC
eachddAE AOEAOEOAAEAO Ad AEUT AET
AESAOEAOOAEAE CAAE EAAAI AET £
gu mar a tha iad gan sealltainn agus gan cleachdadh-diagh.
Cuideachd, bheir e canan agus dualchas na Gaidhlig gu aire
iomadach neachChithear adhartas nas luaithe sa phroiseact leis
an £2 mhillean bho Chomhairle Maoineachaidh naAlba. Theid
tuilleadh luchd-obrach fhastadh gus am faclair a chur ri chéile leis
an airgead agus theid am bathabog, a tha dhith gus taic a chumail
rin obair, a cheannach.

Tha curri-cheile an fhaclair fo stitir SMO, artionad Naiseanta
airson Canan is Cultar na Gaidhlig, ann an-tdwinn ri Oilthighean
Obar Dheathain, Dhun Eideam Ghlaschu agus Srath Chluaidh.

A bharrachd air an £2 mhillean bho CMAairdo A8 BDPEOEE
Combhairle Rannsachaidh Foghlam Daonna agus nan Ealain
j#2&%$%q A8 OITEOO zpnmnh nnm ATl
tighinn bho Chomhairle Rannsachaidh chuisean Soisealta agus
Eaconamach (CRSE). Tha Bord na Gaidhlig air taic a chur/ié
DEOEEOAAAO AET ¢mnt AcOO AEC 4
seachad luach £75,000 gach bliadhna.

Major Gaelic funding boost announced at SMO

The First Minister, Alex Salmond, announced more than £2m ¢
funding for Gaelic projects based at Sabidor Ostaig whilst on
a visit to the Gaelic college on Skye on Friday 26 Juhe First
Minister revealed that the development of the groutleaking,
authoritative and comprehensive Scottish Gaelic dictionary
Faclair na Gaidhlig- will receive a £2nfunding boost through
the Scottish Funding Council to help progress the project. Mr
Salmond also announced further funding from the Scottish
Government, of £100,000 and £25,000 respectively, to suppor
National Sound Archive for Scotland and for the FB12014,
3AT O1 AT A0 1 AOQGEIT AT ' AAI EA A
develop new talent for Gaelic channel BBC ALBA and produce
significant new Gaelic content online.

The National Library of Scotland is working with Tobar an
Dualchais, based at Sabhal Mosfaig, on the pilot of a sound
archive project.

MG Alba aims to encourage more young people to engage in
Gaelic filmmaking through its annual FilmG competition, which
is delivered by Canan, the multimedia company owned by
Sabhal Mor Ostaig. The latest Gnment funding will support
OEA AT i PAOEOEI 160 OOAEITEIC E
schools and communitpased sessions on story development,
filming and editing and masterclasses with prominent actors
and filmmakers.

The Dictionary of the Scottish @ic Language Faclair na
Gaidhlig- will fully document the Gaelic language and its
history by tracing the development of each word from its
earliest written form to the present day, and will help to raise
the profile of the Gaelic language and heritagg & # 8 O K ¢
will help to accelerate the process with the recruitment of more
staff to compile the dictionary as well as buy the software
necessary to support their work.

The compilation of the dictionary is managed by SMO, the
National Centre for Gelic Language and Cultlture, in
partnership with the Universities of Aberdeen, Bburgh,
Glasgow and Strathclyde.

yT AAAEOEITT O1T 3&#860 Ko 1 EII
Humanities Research Council (AHRC) is providing £100,000 a
£50,000 is coming from the Economic and Social Research
Council (ESRC). Bord na Gaidhlig has supportesifhoject

since 2004 and currently contributes £75,000 per year.



Tillibh ur duaisean AN DRASTA !

31 luchar z Ceannla UR airson duaisean a thilleadh

Eistibh ri Reidio Coimhearsnachd Dhun Omhain

Tha luchd-éisteachd Réidio Coimhearsnachd Dhun Omhain gt
math deidheil air a bhi ag éisteachd ri cedl traidiseanta, le sin
OEA DPOECOAI ' UE AmdctEay ardsteideBrE |
CARE OAAAREAAET CO | AOE O E
Jennifer Cousins agus Frances Rosemary Lynn (cuideachd a
""""" i AO &2, ,9 Amah,/

am program agus tka an luchdeisteachd gu math déidheil

orra,
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lonadail agus na Féisean ann an Alba.

Deanaibh cinnteach gun éissibh gach oidhcte Dhiardaoin
eadar 6f agus 7.30f agus ma tha sibh airson fiosrachadh a chi

thugainn cuiribh post-d gusky4lark@gnail.com

http://www.dunooncommunityradio.org/

Banais Mharina

Tha la mor dhariribh ma choinneimh aon de luchdobrachd a'
Chomuinn agus Marina NicLeoid, a tha stéidhichte san oifis
ann an Stedrnabhagh, dol a phosadh.

Tha Marina air a bhith comhla ris a' Chomunn bho dh'fhagain
oilthigh agus i air a bhith na neackobrach dileas is coibhneil.
Tha Marina dol a phosadh Domhnall MacAoidh agus an dithis
aca a' togail dachaigh thall ann am Calanais, am baile ann ai
Leodhas gam buin Domhnall.

Bidh am pdsadh ann Dihaoine sa tighin(®®@mh Lunastal) ann
an Eaglais Mhartainn ann an Stedrnabhagh le danns agus
biadh ann an Talla Bhaile Bhreiscleit. Tha fhios gur e latha

mhor, dhoigheil a bhios ann.

Tha an Comunn a' guidhe gach beannachd dha Marina agus
Domhnall agus sinn cinnteach gum bid beatha sona,
soirbheachail aca comhla.
Chan eil thios nach bi i na croitear fhathast.

Return your Trophies NOW!

31 Julyz NEWTrophy Return Deadline

Tune in to Dunoon Community Radio

Traditional Scottish Music has always been very popular wit
listeners of Dunoon Community Radio hence the success
the weekly Thursday programmes which features Gaelic
traditional song, music and the spoken word with popular
presentersMary PollockJeniffer Cousins and Frances
Rosemary Lynn (also known as FRLLY on the Radio)

The trio are continuing with their Mod Information
001 COAI T A APpOI U TAI AA O4E
Dunoon Community Radio, where they give listeners
information on the Provinéal Mods and Feisean held
throughout Scotland.

Be sure to tune in every Thursday evening between 6pm a
7.30pmand anyone wishing to share any news or make an:
requests should email teky4lark@gmail.com

http://www.dunooncommunityradio.org/

Marina's Nu ptials

A big day awaits one of An Comunn's staff with the
impending marriage of Marina MacLeod, who works in our
Stornoway office.

Marina has been with An Comunn since leaving university

and has been a highlyalued and popular member of staff.

Marina is to tie the knot with the lucky Donald MacKay and

the couple will set up home in Callanish, the village where
Donald grew up.

The wedding Wi be in Martin's Memorial Church in
Stornoway on Friday 9th August with the reception at
Breasclete Community Hall. It is sure to be a memorable d:

An Comunn wish Marina and Donald all the best for their
future years together.
You never know she maytymake a good crofter.
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Am biodh sibh dednach taic direach beagan a bharrachd air
Al sa6 mh3os a thoirt dha N
gabhail pairt ann an Club 400? Bidh £400 ri bhuannachadh
gach mios. Seo mar a bhios e ag obair:

x Tha gach neach ad p~
bhanca, a bheir cothrom dhuibh duais a
bhuannachadh gach mios Faodar barrachd air aon a
cheannachd sad 6thRa sgaah ¢
cosgEbs ad mh3 os.

x Theidnah-" i r eamhan a thaghad!l
agus ma tha sibh air paigheadh, théid ur h -ainm a-
steach airson a6 mh3os si

x  Bidh na duaisean airson gach mios mar a leanas:
1mh aite - £250, 2mh aite - £150 agus 3mh aite -
£50 (£400 gu léir).

x  Théid liosta den fheadhainn a bhuannaich
fhoillseachadh gach mios aig
http://www.acgmod.org/news _ agus ma tha sibh air
buannachadh, theid an airgead dhan bhanca agaibh.

i ghece

Ma tha sibh airson pairt a ghabhaill ann an
Club 400 Mod nan Eilean Siar, cuiribh fios gu:
An lonmhasair, Mod nan Eilean Siag

Taigh adéd Mhorair
Cearnag Phearsabhail, Steornabhagh,
Eilean Leodhais, HS1 2DD.

Fon: 01851 703 487.
Postd: dmacdonald@iname.com

Leve

Dreach Program A8 - BiBdidAne
Tha dreach de program Mad Naiseanta Rioghail na bliadhna
seo anise ri fhaighinn air an larachlin againn.
http://www.acgmod.org/nationalmod/moddetail/draft
programme/ga

-mod-

Cuimhnichibh nach eil ann ach dreach aig an ire seo, mar sir
AES AEAT AAAE ¢cOl OFT EA AOEAC

EE AA o1  AOEAOC
ProcOAl | EZECAE] A8 -EEA OE

Would you consider supporting the Western I sles Mod in
the sum of a little over a pound a week by subscribing to a
400 Club, the 400 referring to the prize money awarded
each month? This is how it works:

x  Each participant pays £5 per entry per month by
standing order to join, which entitles entr y to
each month's draw. One can have one or more
entries - each entry costs £5 per month.

x A draw will be held at the end of each month and
all eligible participants (i.e. all those who have
paid) will be entered into the draw.

x  Prizes each month will comp rise of a first prize of
£250, a second prize of £100 and a third prize of
£50 (a total of £400).

x A list of monthly prize winners will be published at
http://www.acgmod.org/news  and the prizes will
be credited to your bank account.

If you would like to take part in the
Mod nan Eilean Siar 400 Club, please contact:
The Treasurer, Mod nan Eilean Siar,
c/o Leverhulme House,
Perceval Square, Stornoway,
Isle of Lewis, HS1 2DD.
Telephone: 01851 703 487.
Email: dmacdonald@iname.com

Draft Mod Programme Now Online

! AOAZEO POI COAIT A &£ O OEEO
available on our website.
http://www.acgmod.org/nationalmod/moddetail/draft -mod-

programme

Please be aware that some tife information may be subject to
change and the official Mod Programme will be available
nearer the time.
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PROGRAMAN AIRSON

MOD NAISTANTATSB " NAN GAIDHEAL
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A h-uile oidhche Each Thursday cvening
Dhiardaoin air Grampian on Grampian and
agus Scottish Television. Scottish Television.
A magazine programme with '
.

CRIOMAGAN |

| A heuile Di Luain air Grampian Each Monday on Grampian
| aig 6.25 p.m. at 6.25 p.m.

Suil air naidheachdan na A weexly diary for Gaeldom
! seachdainn air Ghaidhealtachd

GRAMPIANTELEVISION

#OET I ACAT AEIT 0 OE 880 AHa eddifich a cBr&dsiAntg ugleil 25 bliadhna air a dhol
seachad bhon uairsin.
Agus a bheil sibh ag aithneachadh an fheadhainn anns an t -sanas airson
Crann Tara?
An excerpt fromthe 188- T A 0 Ol C O Adrd tokbslieve )had B5Qears have passed since then
Do you recogree the faces in the advert for Crann Tara?

A bheil dealbhan agaibh fhéin a tha sibh a smaoineachadh a chordadh ri luchd -leughaidh a chuairt -litir
OAl e 03 AEAEA 1 AAE AEI OEAE AET T OAAAE AE OE®G
cuideigin. Ma tha nach cuir sibh thugainn iad. Ma tha gin agaibh, cuiribh fios gu
marina@ancomunn.co.uk

Do you have any photographs you think may be of interest to our readers? Perhaps you are unsure who i:
phatographs but some of our readers may be able to help. If you have any you would like us to publish in i
edition, please contaaimarina@ancomunn.co.uk
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Jean Reid Ghreumach MBE

03 AT 1 qlidh aibBaBin cllinntinnrmu dheidhinn bas
*AAT ' EOAOI AAE -"% T A AO OOl
Jean air an 6mh den luchar ann an Ospadal Rioghail Alexanc
am PRaislig, aois 82 bliadha.

. UEOA %0h O
"EA  GhERD (
T A AOEOEAAI E/
luchd-éisteachd aig na farpaisean agus mar sin air adhart. Gt
math tric bhiodh i na britheamh airson na farpaisean mora
mar amBonn Orr agudarpais Sgiath Mhic Shimidh agu
Thulaich Bhardainn. Bha breithneachaddh 8 A E OAAAE
moragusAEET AE E A8 AT AT AT E A A
dha na farpaisich gu leir. Choinnich i ri torr dhaoine thairis air
na bliadhnaichean maibritheamh agus rinn i drr charaidean
a bhios @ h-ionndrainn gu mor.

Bha Jeama britheamh aigA 6 - EE A
EIT i AAAAE Al EAAET A8

Bha i gu math soirbheachail le cedl na beatha. Bha i na
seinneadairz leatha fhéin agus ann an iomadach coisir thairis
a beatha, mar stiuiriche coisirean agus neatbagasg airson
ceol. Choisinn iomadach coisir duaisean leatha air feadh an t
saoghal agus nochd feadhainn aca air an telebhisean cuideac
AEO DPOECOAI AT TAO 311CO 1T E& ¢
feadh na duthcha gu feisean agus farpaisean eadiwealaichte
arsonabte T A AOEOEAAI E ACOO AAA
E A AEA E ¢O I AOE AEOEAE

Bhan Righas déidh an obair mhor a rinn i airson ceol

Chaidh todhlacadh Jean a chumail ann din Breatannair
Diluain an 15mh den®AE A O 8 4EA OEITT1T A
teaghlach agus a caraidean aig an am seo.

Niall MacLeoid z Obar Pheallaidh / Na Hearadh

Anns na laithean a chaidh seachad, fhuair sinn naidheachd
dhuilich mu dheidhinn sar charaid dhan Chomunn
Ghaidhealach. Bhasaich Niall MacLeoid, a Obar Phealldd
agus na Hearadh bho chionnhgpirid. Bha Niall na bhall den
Ard Chomhairleagusden Chomunn Gaidhealach airson
iomadach bliadhna agus bha e an sas ann an obair na Modar
aig ire ionadail agus naiseanta.

2ET1T A TAAEO I EEO AEOOIT AG
AEAAOQEAS8 ¢eibhdBajusdopieil A AES AT 1
agus bheireadh e gaire air duine sam bith bhiodhna
chuideachd. Tha sinn an dochas barrachd mu bheatha Niall
thoirt thugaibh ann an iris eile den chuairtlitir. |

4EA OEITT A3 AOEI ET AdglsBAAE
charaidean aig an am dilich a tha seo.

Jean Reid Graham MBE

It was with great sadness that we learnt of the passing of one
'T #1711 0117 " UEAEAAT AAEGO 11 O«
this month. Jan Graham MBE passed away at the age of 82
the Royal Alexandra Hospital in Paisley on thé &uly.

Jean had been an adjudicator for the Royal National Mod f
many years ad was greatly respected bgompetitors, fellow
adjudicators, organisers and Meaodoers alike. Jean ofter
adjudicated the prestigious Gold Medal and Lovat ar
Tullibardine competitions. She loved adjudicating and we
always encouraging to competitors when commenting on the
performances. She made many friends during her years as
adjudicator at the Mod and many will miss her terribly.

She had a hugely successful career in music, as a soloist, ¢
member, choir conductor and Music Teacher. She led m:
Choirs, junior and senior, to success in competitions the wo
over and eva appeared on TV programmes including Songs
Praise. She travelled to festivals and events all over the cour
to adjudicate. Her services to music were rightfully recogniz¢
when she was awarded an MBE by HM the Queen.

Her funeral service took placén Dumbarton on Monday 18
July. Our thoughts go out to all her nearest and dearest at tl
time.

Neil Macleod z Aberfeldy / Isle of Harris

We learned of the passing of a dear friend of An Comunn in
recent days. Niall Macleod, of Aberfeldy and Haymwho had
been in ilkhealth for some time, passed away recently. Niall ha
been a member of the Ard Chomhairle of An Comunn
Gaidhealach for many years and was active at both local and
national Mod level.

He was a champion for the Mod and indeed the Gaelic
language. He was great in company and brought laughter to a
around him. We will bring you more on the life of Niall Macleoc
in a future issue of the newsletter.

We would like to offer our condolences to the family and friend:
of Niall atthis sad time.



Newbattle Abbey College
Pan Celtic Programme

Gaelic Development Co -ordinator

Newbattle Abbey College would like to appoint a part -time Gaelic Development Co-ordinator to
assist in the developmentof t he col |l egeds Celtic P

The programme celebrates traditional culture and heritage and promotes Gaelic language and
culture amongst people of all ages. This is done through short course programmes, festivals and
various community events at Newbattle and with partner organisations. The postholder would be

required to be a Scottish Gaelic language speaker.

Duties will include:

f coordinating Newbattl eds programme of Gaelic | al

with partner organisa tions

1 co-ordinating a Gaelic Family Festival in college with partner organisations
f coordi nating Newbattl eds short cour s

f organi sing the coll egeds O6Christmas at Newbatt

9 assisting in the developmentof Newb att |l eds Gaelic Pl a
f assisting in the planning of Newbattl e

This will be a 17 weeks project, 3 days per week from 1 September 2013 to 29 December 2013.
The post then becomes a 29 week project from 6 January 2014 to 27 July 2014 , 1 day per week (7
hours). The post could remain at 3 days per week depending on securing funding.

Payment will be £630 per week.

The above will be set out in a Service Level Agreement with the successful candidate and the
college.

Please telephone Jackie Kane on 0131 663 1921 or email
j[ackiekane@newbattleabbeycollege.ac.uk for an application pack.

Close date: 9 August 2013


mailto:jackiekane@newbattleabbeycollege.ac.uk

The Clarsach Society — Comunn na Clarsaich

invites submissions for the 2013

Young Composer Award

Composers aged between 16 & 25 years of age are invited to present an original piece of music
lasting no longer than 15, and no less than 10 minutes, suitable for:

a) Solo Clarsach/Mon-pedal harp
b) Clarsach/Non-pedal harp and up to 3 other instruments and/or voices

Award

£500 plus a premier performance at the
33rd Edinburgh International Harp Festival in 2014

The Clarsach Society is most grateful to the Imlay Foundation,
whase generous donation is supporting this Award.

Competition Rules:

1)  All entries must be receivad by Spm on the closing 7)  The successful entrant must also be willing to
date of Friday, November 29th 2013. write a short report on winning the award for
publication in the Society’s Annual Report.
2) Al entries should be posted to Michelle Kelly, The
Clarsach Society, Studio G43, Out of the Blue Drill 8)  The copyright of the music shall remain with the
Hall, 36 Dalmeny Street, Edinburgh, EH6 8RG. No composer.
MP3s or PDFs shall be accepted via email.
9)  Meither manuscripts nor recordings will be
3)  The work must be the unaided work of the entrant returned.
and be an original composition.
10) The cost of the premier performance only will be

4)  Afull score in manuscript format, plus recording of met by Edinburgh International Harp Festival.
the composition in CD format must be submittad
together. The recording must match the 11) The composer must be available to perform their
manuscript. composition at the Edinburgh International Harp

Festival on Wednesday, 9 April 2014
5) A separate page with the composer's name,

address and date of birth should be submitted 12) Inthe case of a non-harpist submitting a work, it is
with the manuscript and CD. If available, 2 phone the compaser's responsibility to find the artist(s)
number and/or email address should be providad. to perform the work at the premiere performance
The composer's name should not be written at any on Wednesday, 9 April 2014 at the
point on the manuscript or CD. Edinburgh International Harp Festival.

6) Entrants under 18 wyear of age must have 13) The judges’ decision shall be final.

permission to enter the competition. A parent or
guardian must sign and print their name on the
aforementioned page with the composer’'s name
and address.







